
AR-15 ENGAGE VERSION 2 PISTOL GRIP POLYMER - ENGAGE
VERSION 2 PISTOL GRIP POLYMER BLACK

In the constant quest for improvement, engineers developed the Mission First
Tactical AR-15 Engage Version 2 Pistol Grip with an enhanced 15-degree grip
angle, which offers better comfort and more control, especially with wet hands
or when wearing gloves. The grip is molded from durable polymer and
includes a receiver-gap tab that closes the gap that might otherwise cause
discomfort for the shooter. If needed, the tab can be removed easily. 

Attributes

Name: ENGAGE VERSION 2 PISTOL GRIP POLYMER BLACK
Manufacturer: MISSION FIRST TACTICAL
Product no.: 100027515
Mfr. No.: EPG16V2
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 203mm
UPC: 814002020207

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR15 Engage Version
2 Pistolengriff
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Engage Version 2 Pistolengriff von Mission First Tactical. Dieser
Pistolengriff wurde entwickelt, um Ihnen mehr Komfort und Kontrolle zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Pistolengriff vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft
wird.
Verwenden Sie den Pistolengriff nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Pistolengriff außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen nicht autorisierten
Personen.
Achten Sie darauf, dass der Pistolengriff stets sauber und frei von Schmutz oder Verunreinigungen ist.
Informieren Sie sich über die aktuellen Sicherheitswarnungen und Rückrufaktionen auf der
EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Pistolengriff nur mit kompatiblen AR15Modellen.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände trocken sind, insbesondere beim Schießen oder bei der Verwendung
von Handschuhen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Sitz des Pistolengriffs an der Waffe und stellen Sie sicher, dass er fest
sitzt.
Entfernen Sie den ReceiverGapTab nur, wenn dies erforderlich ist, um den Komfort zu erhöhen.
Bei Anzeichen von übermäßigem Verschleiß oder Beschädigung des Griffs, verwenden Sie das Produkt
nicht weiter und kontaktieren Sie den Hersteller.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.1.
Entfernen Sie den alten Pistolengriff, falls vorhanden.2.
Setzen Sie den AR15 Engage Version 2 Pistolengriff an der vorgesehenen Stelle an.3.
Befestigen Sie den Griff mit den vorgesehenen Schrauben und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.4.
Überprüfen Sie den Sitz des Griffs, um sicherzustellen, dass er richtig installiert ist.5.

Verwendung

Halten Sie die Waffe mit beiden Händen fest und verwenden Sie den Pistolengriff zur Stabilisierung.
Achten Sie darauf, dass Ihre Finger nicht am Abzug sind, bis Sie bereit sind zu schießen.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit der Handhabung des Pistolengriffs vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Pistolengriff gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Pistolengriffs umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Überprüfen Sie die Verpackung oder die Website des
Herstellers für spezifische Kontaktdaten.

Diese Sicherheitshinweise sind darauf ausgelegt, Ihnen zu helfen, den AR15 Engage Version 2 Pistolengriff
sicher und effektiv zu nutzen. Bitte beachten Sie alle Anweisungen und Richtlinien sorgfältig, um mögliche
Risiken zu minimieren.



Safety Instruction Guide for AR15 Engage Version
2 Pistol Grip
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Engage Version 2 Pistol Grip. This guide provides essential safety instructions
and information to ensure the safe use and handling of your product. Please read this guide carefully before
using the pistol grip.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before handling or installing the pistol grip.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the grip regularly for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Store the pistol grip in a safe place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure your hands are dry and clean when using the pistol grip to maintain optimal control.
Avoid using the pistol grip with gloves that may reduce grip effectiveness.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not modify or alter the pistol grip in any way, as this may compromise safety.
If you experience discomfort while using the grip, stop using it immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Remove the Existing Grip:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Use the appropriate tools to remove the existing pistol grip from the firearm.

Prepare the New Grip:2.

Inspect the AR15 Engage Version 2 Pistol Grip for any defects.
If necessary, remove the receivergap tab by pulling it away gently.

Install the New Grip:3.

Align the new grip with the firearm's receiver.
Securely fasten the grip using the screws provided, ensuring it is tightly in place.

Final Check:4.

Ensure that the grip is securely attached and that there are no gaps that could cause discomfort.

Usage Instructions

Hold the pistol grip firmly with a 15degree angle for enhanced comfort and control.
Practice safe firearm handling at all times while using the grip.
If using in wet conditions, ensure that your grip remains secure to avoid slips.



Disposal Instructions
Dispose of the pistol grip in accordance with local regulations.
If the grip is damaged or no longer needed, consider recycling options if available.
Do not dispose of the grip in general waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the AR15 Engage Version 2 Pistol Grip, please refer to the
manufacturer's contact information included in the product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your AR15 Engage Version 2
Pistol Grip. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided. Thank you for your attention to these
important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Agarre de Pistola AR15 Engage Versión 2
Introducción
Gracias por elegir el agarre de pistola Mission First Tactical AR15 Engage Versión 2. Este producto ha sido
diseñado para mejorar tu experiencia de tiro, ofreciendo mayor comodidad y control. Sin embargo, es
importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el agarre.
Mantén el agarre fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el agarre regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el agarre únicamente en armas de fuego compatibles y según las especificaciones del fabricante.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso con Manos Mojadas o Guantes: El agarre está diseñado para ofrecer un mejor control en estas
condiciones, pero siempre mantén la precaución.
Retiro de la Pestaña: Si decides quitar la pestaña que cierra el espacio entre el receptor, asegúrate de
hacerlo con cuidado para evitar daños al agarre o al receptor.
Verificación de Ajuste: Asegúrate de que el agarre esté firmemente instalado antes de usarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira el agarre viejo, si es necesario.
Alinea el nuevo agarre en el receptor del AR15.
Asegúrate de que esté bien ajustado y no tenga movimiento.
Si se incluye una pestaña, colócala para cerrar cualquier espacio entre el receptor y el agarre.

Uso:2.

Agarra el agarre firmemente con ambas manos.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Practica el uso del agarre en un entorno seguro antes de utilizarlo en una situación de tiro real.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el agarre, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de productos de polímero.
No arrojes el agarre en el medio ambiente; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas relacionadas con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que pueda
asistirte con cualquier inquietud.

Es importante seguir estas instrucciones para garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean. Mantente
informado sobre actualizaciones o retiradas de productos a través de plataformas oficiales.



Guide de Sécurité du Produit pour la Poignée de
Pistolet AR15 Engage Version 2
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour la poignée de pistolet AR15 Engage Version 2 de Mission First Tactical.
Ce document est conçu pour te fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit,
afin de garantir une expérience optimale et sans danger.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de lire attentivement ce guide avant d'utiliser la poignée.
Vérifie l'intégrité du produit avant chaque utilisation. Ne pas utiliser un produit endommagé.
Stocke la poignée dans un endroit sec et hors de portée des enfants.
Suis toutes les instructions d'utilisation pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours la poignée avec des mains sèches ou porte des gants pour une meilleure prise.
Évite d'utiliser la poignée dans des conditions glissantes ou humides.
Ne modifie pas la poignée de pistolet de quelque manière que ce soit.
Si tu ressens un inconfort lors de l'utilisation, cesse immédiatement et vérifie la poignée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que l'AR15 est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.1.
Retrait de l'ancienne poignée : Si applicable, retire l'ancienne poignée en dévissant les vis de fixation.2.
Installation de la nouvelle poignée :3.

Aligne la poignée de pistolet AR15 Engage Version 2 sur le récepteur.
Fixela en place à l'aide des vis fournies, en veillant à ne pas trop serrer.

Vérification : Assuretoi que la poignée est solidement fixée et qu'il n'y a pas de jeu.4.

Utilisation

Tiens fermement la poignée avec une prise confortable.
Adapte l'angle de prise selon ta préférence pour un meilleur contrôle.

Instructions de Mise au Rebut
Si la poignée est endommagée ou hors d'usage, metsla au rebut de manière responsable.
Ne jette pas la poignée dans les déchets ménagers. Renseignetoi sur les options de recyclage dans ta
région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de Mission First
Tactical ou contacte leur service client.

N'oublie pas que ta sécurité est la priorité. En suivant ces instructions et en restant vigilant, tu peux profiter
pleinement de ta poignée de pistolet AR15 Engage Version 2 en toute sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Grip Pistol AR15
Engage Version 2
Introduzione
Benvenuto nel manuale di istruzioni per il Grip Pistol AR15 Engage Version 2 di Mission First Tactical. Questo
documento fornisce linee guida di sicurezza essenziali e istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto. Ti invitiamo a leggere attentamente queste informazioni prima di utilizzare il grip.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il grip solo con armi da fuoco compatibili, come l'AR15.
Controlla regolarmente il grip per segni di usura o danni. Se noti qualsiasi difetto, interrompi l'uso
immediatamente.
Non utilizzare il grip in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Tieni il grip lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segui sempre le leggi locali e nazionali riguardanti la detenzione e l'uso di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il grip solo dopo aver ricevuto una formazione adeguata sull'uso delle armi da fuoco.
Indossa sempre guanti e occhiali protettivi quando maneggi l'arma.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il grip.
Non tentare di modificare il grip in alcun modo che potrebbe comprometterne la sicurezza.
Se il grip si allenta durante l'uso, fermati immediatamente e verifica la corretta installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Grip:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e in una posizione sicura.
Rimuovi il grip esistente, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Grip Pistol AR15 Engage Version 2 sull'arma, assicurandoti che sia allineato
correttamente.
Fissa il grip utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non eccessivamente.
Controlla che non ci siano spazi vuoti tra il grip e il ricevitore.

Uso del Grip:2.

Impugna il grip con una presa salda e sicura.
Sperimenta l'angolo di 15 gradi per trovare la posizione più comoda per il tuo stile di tiro.
Se necessario, rimuovi la linguetta per il gap del ricevitore per una maggiore personalizzazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grip in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il grip nell'ambiente; cerca centri di raccolta per plastica o materiali compositi.
Se il grip è danneggiato, segui le linee guida per lo smaltimento dei materiali pericolosi, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o il



rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello del prodotto e la data di acquisto.

Conclusione
La sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e
responsabile del Grip Pistol AR15 Engage Version 2. Ricorda sempre di rimanere informato riguardo alle
normative locali e di segnalare eventuali prodotti non sicuri alle autorità competenti.



Bruksanvisning for AR15 Engage Versjon 2
Pistolgrep
Introduksjon
Takk for at du valgte Mission First Tactical AR15 Engage Versjon 2 Pistolgrep. Dette produktet er designet for å
forbedre komfort og kontroll når du bruker AR15 våpenet. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye før bruk
for å sikre sikkerheten og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller regelmessig for slitasje eller skade på pistolgrepet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre som ikke er kvalifiserte til å bruke det.
Bruk alltid passende verneutstyr når du håndterer våpen.
Rapportér usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke pistolgrepet med våte eller glatte hender, med mindre det er designet for å gi ekstra grep.
Sørg for at grepet er sikkert festet før bruk.
Ikke fjern mottakergap fliken med mindre det er nødvendig, da dette kan påvirke grepet og komforten.
Vær oppmerksom på om grepet føles løst eller ustabilt under bruk; i så fall, stopp bruken og inspiser
produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av pistolgrepet:1.

Fjern det gamle pistolgrepet fra AR15våpenet, hvis aktuelt.
Plasser det nye AR15 Engage Versjon 2 Pistolgrepet på den aktuelle plassen.
Sikre at grepet er festet ordentlig og stram til skruene i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Bruk av pistolgrepet:2.

Hold pistolgrepet med begge hender for bedre kontroll.
Juster grepet til en komfortabel vinkel før du begynner å bruke våpenet.
Test grepet for stabilitet før du avfyrer våpenet.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Sørg for at produktet ikke forurenser miljøet; resirkuler der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhet, vennligst kontakt produsenten. Detaljer om hvordan du kan nå dem
finnes på emballasjen eller i produktdokumentasjonen.

Vennligst følg disse retningslinjene for å sikre trygg og effektiv bruk av AR15 Engage Versjon 2 Pistolgrep. Takk
for at du prioriterer sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Chwytu
Pistoletowego AR15 ENGAGE VERSION 2
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup chwytu pistoletowego Mission First Tactical AR15 Engage Version 2. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa i prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas używania chwytu, zwłaszcza w warunkach wilgotnych lub podczas noszenia
rękawic.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek wad, nie
używaj chwytu i skontaktuj się z producentem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec degradacji materiału.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Chwyt pistoletowy został zaprojektowany z kątem 15 stopni, co poprawia komfort i kontrolę. Używaj
chwytu w odpowiedniej pozycji, aby uniknąć kontuzji.
W przypadku używania rękawic, upewnij się, że chwyt jest odpowiednio dopasowany, aby uniknąć
przypadkowego poślizgu.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj chwytu, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i
funkcjonalność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Zdejmij stary chwyt, jeśli jest to konieczne. Użyj odpowiednich narzędzi, aby to zrobić bez
uszkodzenia broni.
Umieść nowy chwyt w odpowiedniej pozycji na odbiorniku.
Użyj śrub do mocowania chwytu zgodnie z instrukcjami producenta. Upewnij się, że jest on dobrze
zamocowany.

Użytkowanie:2.

Trzymaj chwyt pewnie podczas strzelania, aby zapewnić stabilność.
Regularnie sprawdzaj, czy chwyt jest prawidłowo zamocowany i nie wykazuje oznak zużycia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy z chwytaniem lub kontrolą, natychmiast przestań używać
produktu i skontaktuj się z producentem.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku trudności z utylizacją, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami lub z
producentem.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych zapewni bezpieczne i efektywne korzystanie z chwytu pistoletowego
Mission First Tactical AR15 Engage Version 2. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych
strzałów!



AR15 Engage Version 2 Pistol Grip
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 Engage Version 2 Pistol Gripin käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolehdithan, että luet ja ymmärrät kaikki
ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sinulla on kysymyksiä sen turvallisuudesta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja ohjeiden mukaisesti.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen tuotteen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, kun käytät hanskoja, jotka eivät tarjoa riittävää pitoa.
Ole varovainen, kun poistat väliosan, jotta et vahingoita itseäsi tai tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja varusteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista vanha pistol grip, jos sellainen on.
Asenna AR15 Engage Version 2 Pistol Grip seuraamalla valmistajan ohjeita.
Tarkista, että grip on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Ota grip käsiisi ja varmista, että ote on mukava.
Käytä gripiä vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua käytön aikana, lopeta käytön ja tarkista tuote.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset tuotteen kierrättämiseksi tai hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja mahdolliset ongelmat, valmiina yhteydenottoa varten.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta oikein ja
turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 ENGAGE
VERSION 2 PISTOL GRIP
Introduktion
Tack för att du valt Mission First Tactical AR15 Engage Version 2 Pistol Grip. Denna produkt är utformad för att
förbättra komfort och kontroll vid användning av ditt AR15 vapen. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs igenom följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskar och se till att händerna är torra för att undvika slippage.
Kontrollera att greppvinkeln är korrekt inställd för din handstorlek och skjutstil.
Ta bort mottagarspaltfliken om den orsakar obehag.
Använd aldrig produkten om den är skadad eller defekt.
Följ alltid lokala lagar och regler kring användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pistolgreppet:1.

Ta bort det gamla greppet om det finns ett.
Placera det nya AR15 Engage Version 2 Pistol Grip på mottagaren.
Fäst greppet med de medföljande skruvarna tills det sitter ordentligt.
Kontrollera att greppet är stabilt och inte rör sig.

Användning av pistolgreppet:2.

Håll vapnet med båda händerna, med pekfingret på avtryckaren endast när du är redo att skjuta.
Använd det förbättrade greppet för att få bättre kontroll under skjutning.
Om du använder handskar, se till att greppet fortfarande ger dig tillräcklig kontroll.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är defekt eller ej längre i bruk, lämna den till en godkänd avfallshanteringsanläggning.
Återvinning av material bör prioriteras där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen konsultera tillverkarens officiella webbplats eller kontaktpunkt inom
EU.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din AR15
Engage Version 2 Pistol Grip. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter och vapen.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
pistolovou rukojeť AR15 Engage Version 2
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pistolovou rukojeť Mission First Tactical AR15 Engage Version 2. Tento výrobek byl
navržen s ohledem na bezpečnost a pohodlí uživatele. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání rukojeti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a kompletní před prvním použitím.
Dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Udržujte rukojeť mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
V případě poškození nebo opotřebení výrobku jej nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že máte suché a čisté ruce, zejména pokud používáte rukojeť v deštivém nebo
vlhkém prostředí.
Pokud nosíte rukavice, ujistěte se, že jsou vhodné pro manipulaci s rukojetí.
Zkontrolujte, zda je záložka pro uzavření mezery mezi rukojetí a zásobníkem správně umístěna, aby se
předešlo nepohodlí.
Pokud je to nutné, záložku lze snadno odstranit, ale dbejte na to, abyste ji správně uschovali pro případné
budoucí použití.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace rukojeti:1.

Ujistěte se, že je zbraň bezpečně vybitá.
Odstraňte starou rukojeť, pokud je to nutné.
Umístěte novou rukojeť na správné místo a zajistěte ji podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je rukojeť pevně uchycena a nehybná.

Použití rukojeti:2.

Uchopte rukojeť s úhlem 15 stupňů pro optimální pohodlí a kontrolu.
Při střelbě dbejte na to, abyste měli správnou pozici a stabilní postoj.
V případě jakýchkoliv potíží s použitím rukojeti se obraťte na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Rukojeť a její části likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je rukojeť poškozená nebo již není použitelná, zlikvidujte ji bezpečně, aby se předešlo nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali pistolovou rukojeť Mission First Tactical AR15 Engage Version 2. Vaše bezpečnost a



spokojenost jsou našimi hlavními prioritami.
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